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前言

我根本不在这里写献辞，我也根本不为这本书请求保护：如果它是好的，人们将读它；如果它是坏的
，我并不想要人们读它。
    我选出了这第一批信件以试探公众的兴趣；在我的文件夹里，还有一大批别的书信，我可以在以后
将它们交给公众。
    但这样做的条件是我不能被人知道，因为，如果人们一旦知道我的名字，从那一刻起我将沉默。
我认识一位妇人，她行走得相当不错，但从人们看着她时起，她便跛着走路。
作品的缺点已经足够多了，我不必再将我自身的缺点呈现给公众批评。
如果人们知道我是谁，人们会说：“他的书与他的性格不相协调；他本应将他的时间用在某件更好的
事上；这与一个严肃的人不相称。
”批评家们从来就不缺少这类意见，因为人们不必怎样试验自己的才能就能够作出这些批评。
    写这些信的那些波斯人曾经与我住在一起，我们在一起共同生活。
由于他们视我为另一个世界的人，他们不对我隐瞒任何东西。
事实上，从那样遥远的地方移居来的人们也不再能有什么秘密。
他们向我交流了他们绝大部分的书信；我抄录了它们。
我甚至还意外看到了一些他们本不应当透露给我的书信，因为它们对于波斯人的虚荣心和嫉妒心是有
所冒犯的。
    我只尽了一个翻译者的职责：我的全部努力就是使作品合乎我们的习俗。
我尽我所能使读者少感到亚洲语言的困难，将他从无数会使他厌倦到极点的华美表达中解救出来。
    但这还不是我为他做的全部。
我省略了那些冗长的赞颂，东方人在此方面的慷慨并不弱于我们，我略去了许多那样难以经受阳光的
考验并且在两个朋友之间总是应当根本不存在的细枝末节。
    如果给予我们一些书信集的那些人中的绝大部分也做了同样的事，他们将看到他们的作品像蒸汽一
样地消散。
    有一件事常常使我惊讶：这就是看到这些波斯人有时候和我自己一样深知这个民族的风俗和方式，
甚至能够认识其中那些最细微的细节，并且注意到我敢肯定是许多游历过法国的德国人根本未注意到
的东西。
我将这归因于他们在此作的长久的居留；更何况一个亚洲人在一年内了解法国人的风俗比一个法国人
在四年内了解亚洲人的风俗要更为容易，因为一些人乐于暴露自己而另一些人相互交流甚少。
    习惯许可所有的翻译者，甚至是最为野蛮的评论者，以对原著的赞颂来装饰他的译本或是他的批注
的开头处，举出原著的益处、长处和杰出之处。
我根本没有这样做；人们将容易地猜中其理由。
最好的理由之一就是，被放置在一处本身就已非常令人厌恶的地方的事物，将是一件非常令人厌恶的
事物：我想说的是一篇前言。
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内容概要

本书并非一般意义上的小说，而是以文载道，融入了作者积淀已久的哲学思考，融传奇与哲理于一体
，虽借荒诞以娱众，情节离奇，但用事实晓喻真理。
作者以书信的形式，通过波斯人之口，用一种“陌生化”的眼光来重新审视欧洲文化；不但带领读者
领略了18世纪巴黎生活的画卷，更在潜移默化中推行了启蒙思想的教化。
本书适应了当时法国人寄望变革而又对摄政改革感到失望的心情，反映了启蒙运动初期人们要求重新
认识现实、寻求真理的躁动心态，同时满足了资本主义殖民扩张时期人们对东方的猎奇心理。
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作者简介

作者：（法国）孟德斯鸠（Montesquieu C.S.） 译者：陆元昶  孟德斯鸠（1689—1755），法国伟大的启
蒙思想家、社会学家。
他与伏尔泰、卢梭并肩，屹立在法国启蒙运动之巅，是一位百科全书式的学者。
他是西方国家学说和法学理论的奠基人，在学术上取得了巨大的成就，曾被选为法兰西学术院院士、
英国皇家学会会员、普鲁士科学院院士。
代表作有《波斯人信札》和《论法的精神》。
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章节摘录

版权页：   而我就不一样了，我被关在一座可怕的牢狱里，总是被同样的事物包围着，被同样的痛苦
吞噬着。
我在五十年的操心和不安的重压下颤抖，并且在长长的一生中，我不能说曾有过一天的安稳和一刻的
平静。
 当我的第一个主人有了那将他的妻子们交托给我的残酷打算，并且用由成千的威胁支持的诱骗逼使我
永远地与我自己分离时，由于厌倦了从事那些最为辛苦的劳役，我想要为了我的安宁和幸福而牺牲我
的激情。
我多么不幸啊！
我的带着顾虑的心使我看到了补偿，而看不到损失：我希望我能以没有能力满足爱情而使自己摆脱爱
情的困扰。
唉！
人们在我身上熄灭了情感的果，而没有熄灭它的因，于是，非但没有因此而减轻痛苦，我发现自己被
不断激发情感的事物围绕着。
我进入后宫，在那里一切都引起我对我失去的一切的痛惜：我觉得自己每一刻都被刺激着；成千自然
的恩惠①仿佛只是为了要使我伤心而暴露在我的眼前。
更加不幸的是，在我的眼前总有一个幸福的男人。
在这种混乱的时候，没有一次，在将一个女人引到我主人的床上，为她脱去衣服后，我心中不是带着
愤怒灵魂里可怕的绝望回到我自己的房里。
 我就是这样度过了我的悲惨的青年时代。
我只有自己是我的知己；我负着烦恼和痛苦，我必须吞下它们，那些我本想用温情的眼睛看着的女人
，我只以严厉的目光面对着她们。
如果她们看穿我，我就完了。
有什么样的便利她们不能从中获得？
 记得有一天我将一个女人放入洗澡池中，我觉得自己是那样的激动竟至完全丧失了理智，我竟敢将我
的手伸到一个可怕的地方。
当我刚有反应时，我相信这一天就是我的最后一天了。
可是我相当幸运地逃脱了成千次的死。
但我向她暴露出我的弱点的那位美人非常昂贵地卖给我她的缄默：我完全丧失了我对于她的权力，并
且她此后使我不得不做了一些令我有成千次失去生命危险的屈辱的事。
 青年时代的感情之火终于熄灭了。
我现在老了，我发现自己在这方面处于一种平静的状态中，我无动于衷地看着那些妇人，我将她们给
予我的所有蔑视和她们令我遭受的所有折磨很好地还给她们。
我总是想起自己是为了向她们发号令而生的，在我还向她们发号令的那些场合，我觉得我又变成了男
人。
自从我冷静地看她们之后，我仇恨她们，我的理智让我看到她们所有的弱点。
尽管我为了另一个人而看守着她们，那种使别人服从我的快乐却给我一种暗暗的喜悦：当我使她们失
去一切时，我觉得这是为了我自己，于是这总是会给我一种间接的满足。
我觉得自己在后宫中就如在一个小帝国中一般，我所存的唯一的情感，即我的野心，得到了一点满足
。
我高兴地看着一切都围绕着我转，在任何时刻我都是必不可少的。
我自愿地承受着所有这些女人的仇恨，这使我在我的位置上变得坚定。
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编辑推荐

《汉译经典066:波斯人信札》适应了当时法国人寄望变革而又对摄政改革感到失望的心情，反映了启
蒙运动初期人们要求重新认识现实、寻求真理的躁动心态，同时满足了资本主义殖民扩张时期人们对
东方的猎奇心理。
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